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Опять Мотіголія.
Лѣтомъ 1917 года мнѣ вновь удалось побывать въ тѣхъ 

областяхъ Моиголга, который я впервые посѣтилъ въ 1905 
году. Прошло ровно 12 лѣтъ между первымъ и тепереш- 
нимъ моимъ путешествіемъ по Цеценхановскому аймаку Хал- 
хи. По случайному совпаденію на территорію Халхи я и въ 
1905 году и въ 1917 году попалъ 12 мая. ІІромежутокъ 
времени значительный и по своей продолжительности и по 
тѣмъ еобьпіямъ, к.ггорыя произошли за это время въ Халхѣ. 
Ещ е большей важности событія пришлось пережить за это 
же время Россіи, и перезкитое не замедлило отразиться на 
взаимоотношенінхъ обізихъ странъ и чувствовалось на казкдомъ 
шагу, отражалось на всѣхъ мелочахъ повседневной жизни при 
всякомъ соприкосновеніи съ монголами. Въ 1905 году Халха 
жила мыслію о сближеніи съ Роесіей, зкила мечтою при рус
ской поддержкѣ создать себѣ лучшую зкизнь, иріобщиться при 
ея содѣйствіи къ всемірной культурѣ и избавиться отъ 
китайской і абалы. Сознапіе это было общимъ у всѣхъ монголъ, 
и толки о грядущихъ вазкныхъ событіяхъ, о могучей роли Рос- 
сіи въ дѣлѣ возрозкденія Монголіи были повсемѣстными. И  въ 
утлой юртѣ бѣднаго пастуха монгола, и на княжескихъ пріе- 
махъ, и въ монастырскихъ кельяхъ, вездѣ монголы обращались 
съ однимъ и тѣмъ же вопросомъ: когда же и въ какой мѣрЬ 
придетъ къ ііимъ на помощь Россія. Увѣренность монголъ 
въ благожелателъствѣ Россіи вызывала при встрѣчахъ съ 
ними самое широкое радушіе съ ихъ стороны къ руескимъ 
путешественнпкамъ. Экснедиція моя едва уснѣла перейти гра
ницу Халхи, какъ по иорученію князя была встречена началь- 
никомъ пограпичиаго караула, который, сойдя съ коня, привѣт- 
ствовалъ экснедицію отъ имени князя и ноднесъ по монголь
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скому обычаю шелковый ходакъ. Въ 10 веретахъ отъ ставки 
князя экснедицію встрѣтили чиновники изъ княжескаго упра- 
вленія, передавшіе мнѣ отъ князя снова шелковый ходакъ, 
но уже большаго размѣра. При остановісѣ въ ставкѣ при вхо- 
дѣ въ отведенную для экспедиціи юртѵ новая встрѣча во главѣ 
съ мейреномъ, ближайшими и наиболѣе уважаемыми совѣтии- 
комъ князя, передавшимъ мнѣ снова ходакъ, который величи
ной своей превосходилъ всѣ подававшіеея мнѣ ранѣе и былъ 
длиною около 4 аршинъ.

Церемоніалъ устроенпыхъ экспедиціи послѣдовательныхъ 
встрѣчъ, радушный всюду пріемъ, повсемѣсгные на всеми нути 
разговоры о русской культурной миссіи невольно подымали 
духъ всѣхъ членовъ зкспедиціи, и образъ великой Россіи, мо
гучей вершительницы судебъ востока, торжественно иастраи- 
валъ души участниковъ экспедиціи и создавалъ въ нихъ одно 
святое стремленіе—приложить всѣ свои силы, все своеумѣнье 
во славу и на пользу дорогой Родины. Сознаніе важности мо
мента настолько было еильнымъ, проникновеннымъ у всѣхъ 
участниковъ экспедиціи, что, послѣ пріема у князя, мои спут
ники мнѣ заявили, что ими чувствуется, что путешеетвіе наше 
по Монголіи не простая поѣздка, а что она дѣлаетъ иеторію, 
вплетая въ узы, связывающія Россію и Монголію, новыя не- 
видимыя, но крѣпкія нити.

Въ нынѣшній мой пріѣздъ въ Монголію, по истеченіи 
ровно 12 лѣтъ, мпѣ пришлось взглянуть на достигнутые за 
этотъ долгій промежутокъ успѣхи наши по культурной работѣ 
нашей въ Монголіи, и нельзя было отдѣлатьея отъ горькаго 
чувства полной неудовлетворенности. Сознаніе, что мы неумѣ- 
лые, неудачливые цивилизаторы давало себя чувствовать на 
каждомъ шагу. Грустная разочарованность монголъ въ рус- 
скихъ и въ русской политикѣ отражалась во всѣхъ ихъ сло- 
вахъ, во всѣхъ ихъ сношеніяхъ и дѣлахъ съ русскими. Тор
жественный аккордъ. звучавшій въ настроеніи обоихъ наро- 
довъ 12 лѣтъ тому назадъ, затихъ безслѣдно; при всѣхъ встрѣ- 
чахъ, при всѣхъ бесѣдахъ вырывались грустныя ноты печаль- 
наго разочарованія, горькой, не удовлетворяющей никого дѣй- 
ствительности. И снова мысленнымъ взорамъ нашимъ рисовался 
образъ Великой Россіи, но измученной ея неудачами, истер
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занной внутренними неурядицами съ глубокой скорбью и пе
чалью взирающей на крушеніе своего величія, и снова въ душѣ 
создавался горячій порывъ со всѣми остатками силъ броситься 
спасать потерянное, поправлятр въ монгольскомъ вонросѣ раз
рушенное, какимъ бы непоправимымъ оно не казалось. Кон
чатся бури, невзгоды, которыя теперь терзаютъ страдалицу 
Родину— мать, и тогда жизнь снова мощно толкнетъ русскую 
самодѣятельноеть на историческій путь движенія Россіи по 
пустынямъ Азіи, и если тогда настоящей мой трудъ принесетъ 
матушкѣ— Росеіи въ предстоящей ей экономической борьбѣ въ 
предѣлахъ Монголіи хоть какую нибудь пользу, я буду счаст
ливь сознаніемъ исполненнаго своего сыновьяго долга.

Краткія г е о г р а ф и ч е ск ія  д а н н ы я  о б ъ  а й м ак ѣ .

Аймакъ Цеценъ-хана составляегъ восточную часть Халхи. 
На сѣверѣ онъ на всемъ протяженіи прилегаегь къ Россіи, 
на востокѣ къ. Баргѣ, на югѣ граничить съ княжествами Юж
ной Монголіи: Цзунъ Уцзумучинъ, Барунъ Уцзумучинъ, Цзунъ 
Хучитъ и Барунъ Хучигъ, съ землями, отведенными подъ паст
бища богдыханскихъ табуновъ (Дари-ганга) и затѣмъ съ Тушету- 
хановскимъ аймаковъ и на западѣ съ нимъ же.

Площадь аймака около 375,000 кв. верстъ. Населенія при
близительно около 300 тыс. Въ сѣверо-западномъ углу аймака 
лежитъ горный масивъ Гентей, отроги котораго тянутся вдоль 
сѣверной границы аймака, въ .направлены съ запада на вос- 
токъ, постепенно понижаясь къ востоку, до границы съ Баргой 
и къ югу до р. Керулюнъ. Крайняя восточная часть аймака, 
вблизи Хингана, также гориста. Остальная часть аймака къ югу 
отъ Керулюна носить стеиной-гобійскій характеръ, покрыта 
увалами и холмами, при чемъ западная часть болѣе холмистая. 
Обращаетъ на себя вниманіе обиліе котловинъ.

.Отроги Гентея и Хингана покрыты лѣсомъ, прочая часть 
аймака безлѣсная. Вдоль р. Керулюна по берегамъ ея, а также 
кой-гдѣ близъ ручьевъ и ключей изрѣдка встрѣчаются отдѣль- 
ныя рощи.

Главнѣйптей рѣкой въ аймакѣ является р. Керулюнъ, бе
рущая свое начало въ горахъ Гентея. Отъ своего истока рѣка
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Это была демоверсия книги - Баранов А. Халха. Аймак цецен-
хана

С полной версией книги, Вы можете ознакомиться в нашей библиотеке по адресу: Забайкальский край, г.
Чита, ул. Ангарская, д. 34

Powered by TCPDF (www.tcpdf.org)

                               8 / 8

http://www.tcpdf.org

